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SMLOUVA O DÍLO 
evidovaná u objednatele pod č. 005/OS/2020 

 (dále jen „tato smlouva“) 
 

uzavřená 
na základě výsledku otevřeného zadávacího řízení vyhlášeného dle zákona č. 134/2016 Sb., 

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), 
a 

dále v souladu s ustanovením § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) 

mezi: 
 
 
STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 
se sídlem Růžová 943/6, 110 00 Praha 1, Česká republika   
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,   
oddíl ALX, vložka 296 
zastoupená:  Tomášem Hebelkou MSc, generálním ředitelem 
IČO:   00001279 
DIČ:    CZ00001279 
Bank. spojení:  UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
Číslo účtu:  200210010/2700 
IBAN: CZ44 2700 0000 0002 0021 0010 
BIC/SWIFT: BACX CZPP 

 
(dále jen „objednatel“) 
 
a 
 
KBA-NotaSys SA 
se sídlem Avenue du Grey 55, CH-1018 Lausanne, Switzerland 
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Canton of the Vaud vložka H970/00998 
zastoupen: Stefan Baumann, Sergei Kuzmitch  
IČO:  H970/00998, CH-550-0106681-3 
DIČ:  CHE-105.759.995.TVA 
Bank. spojení: Crédit Suisse,Rue du Lion-D’Or 5-7, 1003 Lausanne, Switzerland 
Číslo účtu: 282355-22-58 
IBAN:  CH8704835028235522058 
BIC/SWIFT: CRESCHZZ80A 
 
(dále jen „zhotovitel“) 
 
(„objednatel“ a „zhotovitel“ dále společně jen jako „smluvní strany“) 
 
Zmocněnci pro jednání smluvní a ekonomická: 
 
za objednatele: Tomáš Hebelka MSc, generální ředitel 
za zhotovitele:  Stefan Baumann, Sales Director 
 

 
Zmocněnci pro jednání věcná a technická: 
 
za objednatele: XXX, XXX 
za zhotovitele:  XXX, XXX 
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I. 
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1. Tato smlouva je uzavírána na základě výsledků otevřeného řízení dle ZZVZ na veřejnou 
zakázku s názvem „Generální oprava tiskového stroje pro výrobu bankovek“, evidenční 
číslo zakázky STC/603/FÚ/2020 (dále jen „Zadávací řízení“), a to se zhotovitelem, jehož 
nabídka byla vybrána jako ekonomicky nejvýhodnější. 

2. Při výkladu obsahu této smlouvy jsou smluvní strany povinny přihlížet k zadávacím 
podmínkám vztahujícím se k Zadávacímu řízení na veřejnou zakázku s názvem 
„Generální oprava tiskového stroje pro výrobu bankovek“, k účelu daného Zadávacího 
řízení a dalším úkonům smluvních stran učiněným v průběhu Zadávacího řízení, jako k 
relevantnímu jednání smluvních stran o obsahu této smlouvy před jejím uzavřením. 
Ustanovení právních předpisů o výkladu právních jednání tím nejsou nijak dotčena. 

3. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka zhotovitele ze dne 22. 5. 2020, jejíž 
obsah je oběma smluvním stranám znám. 

4. Účelem této smlouvy je generální oprava tiskového stroje pro výrobu bankovek. 

5. K uzavření této smlouvy dala dne  1. 9. 2020 souhlas dozorčí rada objednatele ve 
smyslu čl. VIII odst. 1 Statutu STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státního podniku ze dne 24. 
1. 2020, Č. j.: MF-1027/2020/4802-5, ve znění dodatku č. 1 ze dne 23. 4. 2020, Č. j.: 
MF-10559/2020/4802-7. 

 

II. 
PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele provést generální opravu (dále jen 
„Dílo“) tiskového stroje Intagliocolor8, v. č. 633.035.01 (dále jen „zařízení“) v sídle 
objednatele na adrese Růžová 943/6, 110 00, Praha 1, Česká republika, a to dle 
technické specifikace, která tvoří nedílnou součást této smlouvy jako Příloha č. 1.  

 
2. Součástí závazku zhotovitele dle předchozího odstavce je: 

a) doprava a pojištění veškerých potřebných náhradních dílů, komponent a spotřebního 
materiálu do sídla objednatele v souladu s podmínkou DAP Incoterms® 2010,  

b) instalace/výměna všech potřebných náhradních dílů, komponent a spotřebního 
materiálu do zařízení a uvedení zařízení do provozu techniky zhotovitele, 

c) oprava všech závad a poruch na zařízení, zjištěných při spuštění zařízení po 
provedené generální opravě, 

d) školení obsluhy a údržby zařízení v rozsahu dle Přílohy č. 4, která tvoří nedílnou 
součást této smlouvy (dále jen „školení obsluhy“), 

e) tiskový test zařízení před a po celkovém ukončení generální opravy zařízení 
v rozsahu dle Přílohy č. 4 této smlouvy, 

f) aktualizaci stávající technické dokumentace a výkresů zařízení ve dvou výtiscích 
v anglickém jazyce a také v elektronické verzi na USB Flash disku.  

3. Součástí plnění předmětu smlouvy je také předání seznamu všech instalovaných 
počítačů s uvedením základních parametrů a SW, který je součástí Díla dle této smlouvy, 
a to s uvedením identifikačních čísel, v případě SW i čísel licenčních. Ve výše uvedeném 
seznamu musí být jednoznačně uvedeno, zda se jedná o OEM (Original Equipment 
Manufacturer) verzi. Pokud toto označení u SW nebude uvedeno, má se za to, že se 
nejedná o OEM verzi. 
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4. Současně zhotovitel poskytuje objednateli časově neomezené, nevýhradní a pro další 
případný prodej zařízení přenosné právo k využití počítačových programů, které jsou v 
předmětu smlouvy použity, a to v rámci využití zařízení ke sjednanému účelu. Objednatel 
má právo na využití všech dodaných softwarových produktů v souladu s respektováním 
autorských práv zhotovitele nebo třetí osoby. Objednatel však není oprávněn do 
počítačových programů jakýmkoliv způsobem zasahovat a měnit jejich funkce. 

5. Objednatel se zavazuje řádně zhotovené Dílo převzít a zaplatit za něj cenu dle této 
smlouvy. 

 
III. 

LHŮTY A MÍSTO PLNĚNÍ 

1. Zhotovitel se zavazuje Dílo provést v sídle objednatele na adrese Růžová 943/6, 110 00 
Praha 1, Česká republika (dále jen „místo plnění“), pokud z povahy dílčích úkonů 
nutných k provedení Díla dle této smlouvy nevyplývá něco jiného. 

2. Zhotovitel dodá do místa plnění veškeré komponenty, náhradní díly a spotřební materiál 
potřebný pro provedení Díla nejpozději do 10 měsíců od účinnosti této smlouvy ve 
smyslu čl. XV odst. 7 této smlouvy. 

3. Zhotovitel se zavazuje zahájit provádění Díla ve smyslu čl. II, odst. 2, písm. b) této 
smlouvy v termínu stanoveném ve výzvě objednatele. Výzva objednatele dle předchozí 
věty tohoto odstavce musí být učiněna e-mailem na adresu XXX minimálně 20 
pracovních dnů před objednatelem požadovaným termínem zahájení provádění Díla s 
tím, že provádění Díla bude zahájeno nejpozději do 5 měsíců od uplynutí lhůty dle 
odstavce 2 toho článku. 

4. Doba pro provedení a předání Díla, s výjimkou zkušebního provozu zařízení nesmí 
přesáhnout 4 měsíce. 

5. Provozuschopnost zařízení bude prověřena zkušebním provozem v rozsahu 1 měsíce 
ode dne provedení úkonů uvedených v čl. II, odst. 2, písm. b) až e) této smlouvy, a který 
je stanoven v Protokolu č. 1 o uvedení zařízení do zkušebního provozu. 

 

 
IV. 

PROVEDENÍ DÍLA 

1. Zhotovitel prohlašuje, že  

a) zajistí, aby činnosti podle čl. II, odst. 2 této smlouvy prováděla osoba, která je pro ně 
v plném rozsahu náležitě kvalifikována, zejména výrobce nebo autorizovaná servisní 
organizace; 

b) je mu známo, že zařízení uvedené v článku II odst. 1 této smlouvy objednatel používá 
pro výrobu bankovek a zajistí, že zařízení bude po provedení Díla k tomuto účelu 
zcela funkční; 

c) při plnění předmětu této smlouvy bude dodržovat platné právní předpisy objednatele 
týkající se zejména bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany a 
ochrany životního prostředí, včetně ekologické likvidace odpadů, pokud objednatel s 
těmito předpisy techniky zhotovitele seznámí. 

2. Zhotovitel se zavazuje provést Dílo s náležitou péčí tak, aby splňovalo požadavky 
právních předpisů České republiky a Evropské unie. 

3. Vlastní provádění Díla se uskuteční zpravidla v pracovních dnech v době od 08.00 hodin 
do 16.00 hodin, výjimečně i mimo uvedenou dobu a ve dnech pracovního klidu, jestliže 
se tak smluvní strany předem dohodnou.  

mailto:sbaumann@kba-notasys.com
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4. Zhotovitel je povinen předat objednateli Dílo řádné a včas, zcela funkční. Dílčí předávání 
nebo nedodělky bránící užívání Díla ke sjednanému účelu jsou nepřípustné. 

5. Vady nebo nedodělky bránící nebo ztěžující užívání zařízení obvyklým způsobem jsou 
důvodem k nepřevzetí Díla. V zápise o nepřevzetí Díla bude uveden soupis vad a 
nedodělků, včetně lhůt jejich odstranění. Nedojde-li mezi oběma smluvními stranami k 
dohodě o termínu odstranění vad a nedodělků, pak platí, že vady a nedodělky musí být 
odstraněny nejpozději do 15 dnů ode dne vyhotovení zápisu o nepřevzetí Díla. 

6. Zhotovitel je povinen ve stanovené lhůtě odstranit vady nebo nedodělky i v případě, kdy 
podle jeho názoru za vady a nedodělky neodpovídá. Náklady na odstranění vad a 
nedodělků v těchto sporných případech nese až do rozhodnutí soudu zhotovitel. 

7. Zhotovitel: 

a) zaručuje před podpisem Protokolu č. 1 o uvedení zařízení do zkušebního provozu 
(dále jen „Protokol č. 1“) provedení přejímacího tiskového testu zařízení v rozsahu 
0,5 pracovního dne (max. 5 hodin hodin), jehož součástí bude provedení 
uspokojivých tiskových zkoušek, a to z testovacích desek a ze stávajících tiskových 
desek pro tisk bankovek objednatelem určeného nominálu tak, jak je uvedeno 
v Příloze č. 4 této smlouvy; 

b) před podpisem Protokolu č. 2 o úspěšném ukončení zkušebního provozu 
zařízení v trvání jednoho měsíce a uvedení zařízení do trvalého provozu (dále 
jen „Protokol č. 2“) prokáže úspěšným zkušebním provozem, že generální oprava 
zařízení byla provedena v prvotřídní kvalitě. Před podpisem Protokolu č. 2 zhotovitel 
provede aktualizaci stávající technické dokumentace a výkresů zařízení ve smyslu čl. 
II odst. 2 písm. f) této smlouvy.  

8. Po ukončení instalace/výměny komponent zařízení, uvedení zařízení do zkušebního 
provozu, zaškolení obsluhy a úspěšném provedení tiskových testů zařízení, bude 
podepsán Protokol č. 1. V případě zjištění vad na zařízení, které nebrání jeho užívání 
obvyklým způsobem, budou v Protokolu č. 1 tyto vady popsány a uvedeny lhůty jejich 
odstranění zhotovitelem. Nedojde-li mezi oběma smluvními stranami k dohodě o termínu 
odstranění vad, pak platí, že vady musí být odstraněny nejpozději do 15 dnů ode dne 
vyhotovení Protokolu č. 1.  

9. Protokol č. 1 a Protokol č. 2, jehož vzory jsou Přílohou č. 2 a Přílohou č. 3 této smlouvy, 
budou vyhotoveny ve dvou stejnopisech a podepsány zmocněnci smluvních stran pro 
jednání věcná a technická; každá ze smluvních stran následně obdrží jeden výtisk. 

10. Za dokončené bude považováno Dílo provedené v rozsahu stanoveném touto smlouvou 
a podrobené všem předepsaným či sjednaným zkouškám. 

11. Zhotovitel souhlasí, aby objednatel v rámci zkušebního provozu zařízení vyřizoval na 
zařízení zakázky ze svých závazkových vztahů. 

 
V. 

SOUČINNOST SMLUVNÍCH STRAN 

1. Vzhledem ke specifickým podmínkám výroby v objektu objednatele se vjezd, vstup a 
pohyb zaměstnanců zhotovitele musí řídit interními bezpečnostními pravidly. Základním 
principem těchto pravidel je identifikace všech osob vstupujících do objektu objednatele 
s právem objednatele nepovolit vstup do objektu, případně při nedodržení těchto 
pravidel vykázat osobu z objektu. V rámci probíhajících bezpečnostních opatření, může 
objednatel rovněž krátkodobě omezit činnost zhotovitele. Osoby zhotovitele se musí 
prokazatelně seznámit se základními bezpečnostními pravidly objednatele (formou 
dokumentu „Prohlášení/poučení“) před vstupem do objektu objednatele. V případě 
dlouhodobějších činností v objektu objednatele, bude osobám zhotovitele vystavena 
vstupní identifikační karta s uvedením jména a fotografie držitele a názvu dodavatelské 
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společnosti, kterou jsou její držitelé povinni viditelně nosit po celou dobu činnosti v 
objektu. Osoby zhotovitele musí strpět skutečnost, že pracovní činnosti mohou být 
monitorovány CCTV. 

2. Zhotovitel se zavazuje předložit objednateli nejpozději 10 pracovních dní před zahájením 
provádění Díla, seznam osob provádějících Dílo včetně určení zaměstnance, který je 
kontaktní osobou pro bezpečnostní pracovníky objednatele (dále jen „odpovědný 
zaměstnanec zhotovitele“). Zhotovitel do seznamu osob uvede jméno, příjmení a číslo 
občanského průkazu nebo cestovního pasu. Objednatel odsouhlasí seznam osob do 2 
pracovních dní ode dne jeho doručení. V opačném případě je zhotovitel povinen dle 
požadavků objednatele tento seznam upravit. Zhotovitel je povinen zajistit denní 
aktualizaci seznamu zaměstnanců zhotovitele. 

3. Objednatel pro zhotovitele zajistí k řádnému provádění Díla: 

a) přístupnost všech ploch, kde bude prováděno Dílo uvedené v čl. II této smlouvy;  

b) vstup a vjezd zaměstnancům zhotovitele do objektu objednatele k plnění předmětu 
této smlouvy; 

c) poučení zaměstnanců zhotovitele o dodržování ochranných a bezpečnostních 
opatření v objektu objednatele po dobu pobytu v objektu objednatele, a to formou 
zajištění podpisu „Prohlášení/poučení“ pro oblast ochrany informací, BOZP, požární 
ochrany a ochrany životního prostředí. Za BOZP a dodržování předpisů PO při 
provádění díla odpovídá zhotovitel. Všichni zaměstnanci zhotovitele a případně 
poddodavatele jsou při provádění Díla povinni nosit určené pracovní ochranné 
prostředky; 

d) hygienické a bezpečné pracovní podmínky, odpovídající normám EU; 

e) odběr elektrické energie a vody, a to na náklad objednatele; 

f) vyjádření odborných zaměstnanců objednatele k jednotlivým problémům 
souvisejícím s prováděním díla, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od doručení 
žádosti zhotovitele k poskytnutí vyjádření, resp. od zjištění potřeby vyjádření. 

4. Zaměstnanci zhotovitele jsou zejména 

a) oprávněni vstupovat pouze do těch prostorů v objektu objednatele, které budou 
dohodnuty mezi zmocněnci pro jednání věcná a technická obou smluvních stran; do 
bezpečnostní režimové zóny objektu objednatele (dále jen „BRZ“) jsou zaměstnanci 
zhotovitele oprávněni vstupovat jen na základě vstupní identifikační karty s 
oprávněním vstupu do BRZ a za doprovodu odpovědného zaměstnance objednatele; 

b)  povinni po celou dobu přítomnosti v objektu objednatele nosit viditelně vstupní 
identifikační karty a mít na sobě vlastní žlutou reflexní vestu a u sebe platný průkaz 
totožnosti; V případě, že se zaměstnanci zhotovitele neprokáží vydanou vstupní 
identifikační kartou, nebudou do objektu objednatele vpuštěni. Po ukončení činností 
je zhotovitel povinen všechny vstupní identifikační karty vrátit. V případě ztráty, 
poškození nebo nevrácení vstupní identifikační karty je zhotovitel povinen uhradit 
náhradu vzniklé škody ve výši pořizovací ceny za každou vstupní identifikační kartu; 

c)  povinni zdržet se vynášení jakýchkoli dat souvisejících s výrobou, jak na datových 
nosičích, tak v písemné podobě; 

d   povinni dodržovat veškeré platné právní předpisy (zejména zákoník práce a 
bezpečnostní předpisy);  

e)  povinni uposlechnout pokynů bezpečnostních pracovníků objednatele. 

5. Objednatel podnikne nezbytná opatření pro ochranu osob a věcí v místě plnění 
předmětu této smlouvy. Odpovědný zaměstnanec zhotovitele je povinen hlásit 
bezpečnostním pracovníkům objednatele porušení bezpečnostních pravidel či závady 
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na vstupních a bezpečnostních systémech. V případě závažného porušení 
bezpečnostních předpisů ze strany zaměstnance zhotovitele může objednatel 
odmítnout, aby se tato osoba dále podílela na poskytování služeb dle této smlouvy, a 
odepřít jí přístup do svého objektu. 

6. Zhotovitel bere na vědomí, že v celém objektu objednatele platí zákaz kouření s 
výjimkou vyhrazených míst. 

7. Zhotovitel prohlašuje, že je pojištěn pojištěním kryjícím škody, které by mohl způsobit při 
plnění této smlouvy, ve výši minimálně dvojnásobku ceny předmětu smlouvy dle čl. VI, 
odst. 1 této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje předložit objednateli osvědčení o pojištění 
(pojistnou smlouvu) při podpisu této smlouvy. Odpovědnost zhotovitele za veškeré 
nepřímé nebo následné škody je vyloučena.  

 
 

VI. 
CENA DÍLA 

1. Cena Díla podle čl. II odst. 1 a 2 této smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran 
v souladu s nabídkou zhotovitele, která byla předložena v rámci Zadávacího řízení, a 
činí bez DPH: 

1.310.000,00 EUR  

(slovy: jeden milion tři sta deset tisíc Euro). 

Z toho za předmět smlouvy: 

 částka: 

a) Provedení generální opravy včetně dodávky všech komponentů, 
tiskového testu zařízení a aktualizace technické dokumentace 
    Speciální sleva u bodu a) 

1.092.850,00 EUR  
 

 – 222.450,00 EUR    

b) Doprava a pojištění komponentů včetně balného 4.100,00 EUR 

c) Instalace, uvedení do provozu a zkušební provoz 426.000,00 EUR 

d) Školení obsluhy 9.500,00 EUR 

Celkem 1.310.000,00 EUR 

 
2. Cena za předmět smlouvy uvedená v odstavci 1 tohoto článku je cenou pevnou, kterou 

není přípustné změnit. 

3. Cena stanovená v odst. 1 tohoto článku již zahrnuje veškeré náklady na dopravu, 
ubytování a stravování techniků zhotovitele během plnění předmětu smlouvy podle čl. II 
odst. 1 a odst. 2 této smlouvy, a to včetně všech vedlejších nákladů.  

 
VII. 

PLATEBNÍ PODMÍNKY 

1. Cenu díla podle čl. VI odst. 1 této smlouvy objednatel uhradí zhotoviteli bezhotovostně 
následujícím způsobem: 

a) zálohovou platbu ve výši 30 % ceny, tj. ve výši 393.000,00 EUR, po účinnosti této 
smlouvy; 

b) platbu ve výši 50 % ceny, tj. ve výši 655.000,00 EUR, po uvedení zařízení do 
zkušebního provozu; 

c) platbu ve výši 20 % ceny, tj. ve výši 262.000,00 EUR, po úspěšném ukončení 
zkušebního provozu a uvedení zařízení do trvalého provozu. 
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2. Právo vystavit zálohovou fakturu na platbu dle odst. 1 písm. a) tohoto článku vzniká 
zhotoviteli následující den po účinnosti této smlouvy ve smyslu čl. XV odst. 7 této 
smlouvy. Zhotovitel vystaví a zašle objednateli zálohovou fakturu do 1 týdne po účinnosti 
této smlouvy. 

3. Právo na platbu dle odst. 1 písm. b) tohoto článku a vystavení konečné faktury 
(daňového dokladu) vzniká zhotoviteli následující pracovní den po podpisu Protokolu č. 
1 oběma smluvními stranami. Zhotovitel vystaví a zašle objednateli konečnou fakturu 
(daňový doklad) do 10 dnů od vzniku práva na její vystavení. Na této konečné faktuře 
(daňovém dokladu) bude zúčtována zálohová platba ve výši 30% z ceny zaplacená 
v souladu s odst. 1 písm. a) tohoto článku. Datem uskutečnění zdanitelného plnění je 
datum podpisu Protokolu č. 1 oběma smluvními stranami. Kopie Protokolu č. 1 bude 
také přílohou této faktury (daňového dokladu).  

4. Právo na platbu dle odst. 1 písm. c) tohoto článku vzniká zhotoviteli následující pracovní 
den po podpisu Protokolu č. 2 oběma smluvními stranami, tj. po úspěšném ukončení 
zkušebního provozu a uvedení zařízení do trvalého provozu. Přílohou konečné faktury 
(daňového dokladu) podle předchozího odstavce tohoto článku bude kopie Protokolu č. 
2. Splatnost části ceny podle odst. 1 písm. c) tohoto článku je 30 dnů od podpisu 
Protokolu č. 2. 

5. Ceny za případné vícepráce budou objednatelem hrazeny na základě samostatné 
faktury (daňového dokladu) vystaveného zhotovitelem. Součástí této faktury (daňového 
dokladu) bude kopie servisního listu, který prokazuje provedení víceprací a souhlas 
objednatele s jejich provedením.  

6. Splatnost zálohové faktury/faktury (daňového dokladu) je 30 kalendářních dní ode dne 
jejího vystavení, pokud není v této smlouvě stanoveno jinak. Zhotovitel je povinen 
doručit zálohovou fakturu/fakturu (daňový doklad) objednateli na e-mailovou adresu 
podatelna@stc.cz. Na každé zálohové faktuře/faktuře (daňovém dokladu) bude uveden 
účet, na který má být platba provedena. Tento účet bude totožný s číslem účtu 
uvedeným v záhlaví této smlouvy. Zaplacením se pro účely této smlouvy rozumí den 
odepsání příslušné částky z účtu objednatele. 

7. Faktura (daňový doklad) musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu 
dle příslušných právních předpisů a této smlouvy. Každá faktura (daňový doklad) musí 
minimálně obsahovat:  

- identifikační údaje smluvních stran (tj. jméno, sídlo, identifikační číslo, údaj o zápise 
v příslušném rejstříku); 

- evidenční číslo smlouvy uvedené na smlouvě; 

- identifikaci platby dle odkazu na příslušný článek této smlouvy. 

8. Neobsahuje-li některá výše uvedená zálohová faktura/faktura (daňový doklad) 
některou z požadovaných náležitostí, nebo obsahuje-li nesprávné cenové údaje, anebo, 
je-li zálohová faktury/faktura (daňový doklad) vystavena v rozporu s platebními 
podmínkami, je objednatel oprávněn tuto zálohovou faktur/fakturu (daňový doklad) vrátit 
zhotoviteli k opravě. V tomto případě je objednatel povinen na zálohovou fakturu/fakturu 
(daňový doklad), nebo v průvodním dopise k ní, důvod vrácení označit. Doba splatnosti 
nové (opravené) zálohové faktury/faktury (daňové dokladu)začíná znovu běžet ode dne 
jejího prokazatelného doručení objednateli. 

 
VIII. 

ZÁRUKA 

1. Zhotovitel odpovídá za vady, které má Dílo v době předání a převzetí a dále odpovídá za 
to, že Dílo bude provedeno v kvalitě, funkčnosti a úplnosti podle schválené technické 
dokumentace. Jakost provedených prací a dodávek bude odpovídat normám 

mailto:podatelna@stc.cz


8 
 

specifikovaným v Nabídce a jiné zhotovitelem předané dokumentaci, standardům, 
předpisům a směrnicím, vztahujícím se k předmětu smlouvy a obvyklé současné 
technické úrovni, včetně vhodnosti použitého materiálu.  

2. Zhotovitel poskytuje objednateli na dodávku náhradních dílů, komponent a na provedené 
práce záruku v délce 12 kalendářních měsíců. Záruční doba začíná běžet ode dne 
podpisu Protokolu č. 2.  

3. Záruční doba se prodlužuje o dobu trvání vady, která brání, zhorší nebo ztíží užívání 
zařízení k účelu, ke kterému je určeno and způsobí pozastavení výroby po více jak 10 
pracovních dnů.  

4. Objednatel má právo vyžadovat na zhotoviteli odstranění vady kdykoliv během záruční 
doby, a to na náklady Zhotovitele. Záruka se vztahuje též na vady oznámené nejpozději 
do 15 kalendářních dnů po uplynutí záruční doby za předpokladu, že se vada projevila 
ještě v době trvání záruční doby. 

5. Oznámení o vadách (reklamace) musí být učiněno písemnou formou, v každém 
jednotlivém případě s jasným popisem vad. Každý požadavek na záruční opravu potvrdí 
objednatel na e-mail zhotovitele techsupport@kba-notasys.com. Objednatel je povinen 
v reklamaci vady komplexním způsobem popsat, případně uvést, jak se projevují.  

6. Zhotovitel se zavazuje sdělit objednateli své vyjádření k oznámení o vadě díla obratem, 
hrozí – li nebezpečí z prodlení, v ostatních případech do 24 hodin od nahlášení vady 
(reklamace), pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.  

7. Zhotovitel je povinen nejpozději do 3 pracovních dnů od oznámení vady objednatelem 
zahájit odstraňování nahlášené vady. Jestliže objednatel v reklamaci uvede, že se jedná 
o vady, které mohou způsobit škody na díle, zařízení, životě, zdraví nebo jiném majetku 
objednatele nebo třetích osob, je zhotovitel povinen zahájit odstraňování nahlášených 
vad neprodleně a současně učinit nezbytná opatření k zamezení případných škod 
takovou vadou vzniklých, pokud se s objednatelem nedohodne jinak. 

8. Pokud zhotovitel po opakované písemné výzvě neodstraní oznámené vady řádně a včas, 
má objednatel právo odstranit je sám nebo je dát odstranit na náklad zhotovitele pouze 
po potvrzení a písemném souhlasu ze strany Zhotovitele. Všechny případy svépomoci 
uvedené v tomto odstavci nenaruší žádná jiná práva plynoucí objednateli ze záruky.  

9. Zhotovitel se zavazuje v den odstranění vady dodat objednateli veškeré nové, případně 
opravené, doklady vztahující se k opravené, případně vyměněné části zařízení, potřebné 
k provozování zařízení.  

10. Vedle práv objednatele stanovených v tomto článku, má objednatel právo uplatňovat i 
nárok na náhradu případných škod vzniklých v záruční době v důsledku vadného plnění 
ze strany zhotovitele a souvisejících s předmětem této smlouvy. 

11. Zhotovitel se zavazuje mít k dispozici náhradní díly k zařízení nebo jejich vhodné 
ekvivalenty nutné pro plynulý provoz zařízení, jakož i zajistit servis na dobu 10 let od 
podpisu Protokolu č. 2. Zhotovitel současně zaručuje objednateli, že veškeré náhradní 
díly, které použije při odstranění vady, budou původní a nové.  

 
IX. 

SANKCE 

1.  V případě prodlení zhotovitele s plněním lhůt dle čl. III této smlouvy z důvodu 
spočívajících na jeho straně, vzniká objednateli právo na smluvní pokutu ve výši 0,05 % 
z celkové ceny předmětu smlouvy za každý započatý den prodlení, přičemž tato smluvní 
pokuta nepřekročí 10 % ceny Díla.  

2. V případě prodlení zhotovitele s odstraňováním oprávněně reklamovaných vad v záruční 
době dle čl. VIII této smlouvy, z důvodů spočívajících na jeho straně, uhradí zhotovitel 

mailto:techsupport@kba-notasys.com
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objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny předmětu smlouvy za každou 
vadu a den prodlení přičemž tato smluvní pokuta nepřekročí 10 % ceny Díla. 

3. V případech porušení povinností vyplývajících z čl. X ze strany zhotovitele má objednatel 
právo na smluvní pokutu ve výši 10.000 EUR za každý zjištěný případ porušení těchto 
povinnosti. 

4. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje zhotovitele povinnosti splnit závazky přijaté touto 
smlouvou. 

5. Smluvní pokuta podle odst. 1 až odst. 3 tohoto článku je splatná do 30 kalendářních dnů 
od doručení daňového dokladu (faktury) s jejím vyúčtováním. 

6. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo příslušné smluvní strany na náhradu 
škody, a to i škody přesahující smluvní pokutu, ale nikdy nesmí překročit 10 % ceny Díla.  

 
X.  

POVINNOST MLČENLIVOSTI 

1. Smluvní strany nejsou oprávněny zpřístupnit třetí osobě neveřejné informace, které 
získaly či získají při vzájemné spolupráci, jakož i informace spojené s vytvořením a 
obsahem této smlouvy. To neplatí, mají-li být za účelem plnění této Smlouvy potřebné 
informace zpřístupněny zaměstnancům smluvních stran nebo dalším osobám 
(zpracovatelům informací), kteří se podílejí na plnění dle této smlouvy, a to za stejných 
podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v tomto článku, a vždy jen v rozsahu 
zcela nezbytně nutném pro řádné plnění této smlouvy. 

2. Smluvní strany jsou povinny zabezpečit, že povinnosti vyplývající z tohoto článku budou 
dodržovány všemi osobami, které se s neveřejnými informacemi seznámily dle 
předchozího odstavce. Porušení závazku mlčenlivosti ze strany těchto osob je 
považováno za porušení způsobené smluvní stranou, která jim neveřejné informace 
poskytla. 

3. Za neveřejné informace jsou považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté v 
písemné, ústní, vizuální, elektronické nebo jiné formě, jakož i know-how, které mají 
skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních 
kruzích běžně dostupné, a dále informace, které jsou písemně označeny jako diskrétní 
(zkratka "DIS") nebo u kterých se z povahy věci dá předpokládat, že se jedná o 
informace neveřejné. 

4. Smluvní strany se zavazují, že pokud v rámci vzájemné spolupráce přijdou do styku s 
osobními údaji či zvláštní kategorií osobních údajů ve smyslu Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a příslušných národních 
právních předpisů, učiní veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo 
nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným 
přenosům, k jinému neoprávněnému zpracování, jakož i k jejich jinému zneužití. 

5. V této souvislosti se smluvní strany zejména zavazují: 

a) nesdělit neveřejné informace třetím osobám; 
b) zajistit, aby neveřejné informace nebyly zpřístupněny třetím osobám; 
c) zabezpečit data či údaje v jakékoli formě, včetně jejich kopií, obsahující neveřejné 

informace, před zneužitím třetími osobami a zajistit proti ztrátě. 

6.    Ochrana neveřejných informací se nevztahuje zejména na případy, kdy: 

a) smluvní strana prokáže, že je daná informace veřejně dostupná, aniž by tuto 
dostupnost sama způsobila; 
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b) smluvní strana prokáže, že měla danou informaci k dispozici ještě před datem 
zpřístupnění druhou stranou a že ji nenabyla v rozporu se zákonem; 

c) smluvní strana obdrží od druhé strany písemný souhlas zpřístupňovat dále danou 
informaci; 

d) je zpřístupnění dané informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
příslušného orgánu státní správy či samosprávy; 

e) auditor provádí u některé ze smluvních stran audit na základě oprávnění 
vyplývajícího z příslušných právních předpisů. 

7.     Smluvní strany se zavazují na žádost druhé smluvní strany: 

a) vrátit všechny neveřejné informace, které byly předány „hmotnou formou“ (zejména 
písemně či elektronicky), a jakékoliv další materiály obsahující nebo odvozující 
neveřejné informace; 

b) vrátit či zničit kopie, výpisy nebo jiné celkové nebo částečné reprodukce či záznamy 
neveřejných informací; 

c) zničit bez zbytečného odkladu všechny dokumenty, memoranda, poznámky a ostatní 
písemnosti vyhotovené na základě neveřejných informací; 

d) zničit materiály, uložené v počítačích, textových editorech nebo jiných zařízeních, 
obsahující neveřejné informace ve smyslu této Smlouvy, pokud relevantní právní 
předpisy, kterými se smluvní strana řídí, nestanoví závazná pravidla pro uchovávání 
dat. 

 Smluvní strany se rovněž zavazují zajistit, že totéž učiní všechny další osoby, které se s 
neveřejnými informacemi seznámily prostřednictvím jedné ze smluvních stran. 

8. Zaměstnanec povinné smluvní strany, který byl zničením dokumentů ve smyslu 
předchozího odstavce pověřen, na výzvu druhé smluvní strany písemné potvrdí zničení 
příslušných dokumentů. 

9. V případě, že se některá ze smluvních stran, resp. její zaměstnanci nebo další osoby 
(zpracovatelé informací) hodnověrným způsobem dozví, popřípadě budou mít 
odůvodněné podezření, že došlo ke zpřístupnění neveřejných informací neoprávněnému 
subjektu, jsou povinni o tom bez zbytečného odkladu informovat druhou smluvní stranu. 

10. Závazek mlčenlivosti není časově omezen. Povinnost zachovávat mlčenlivost o 
neveřejných informacích získaných v rámci spolupráce s druhou smluvní stranou trvá i 
po ukončení platnosti a účinnosti této Smlouvy. Závazek mlčenlivosti přechází i na 
případné právní nástupce smluvních stran. 

 
XI. 

ŘEŠENÍ SPORŮ A ROZHODNÉ PRÁVO 

1. Tato smlouva i otázky, které v této smlouvě nejsou upraveny vůbec nebo jen 
částečně, se budou řídit výlučně českým hmotným právem, zejména OZ a vykládat 
v souladu s ním. 

2. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z tohoto smluvního vztahu především 
smírně jednáním. Pro všechny spory vznikající z této smlouvy nebo v souvislosti s ní 
je dána pravomoc soudů České republiky a vylučuje se pravomoc soudů jiného státu. 
Místně příslušným je soud podle sídla objednatele. 

 
XII. 

ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

1. Objednatel může odstoupit od smlouvy, jestliže do 1 měsíce po marném uplynutí lhůty k 
plnění nebylo Dílo dodáno, zprovozněno nebo předáno objednateli v důsledku okolností 
na straně zhotovitele. Toto ustanovení neovlivňuje článek IX. odst. 1 této smlouvy; 
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2. Každá z obou smluvních stran má právo od smlouvy odstoupit písemným oznámením, 
porušuje-li druhá smluvní strana podstatným způsobem ujednání této smlouvy. Účinky 
odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení 
druhé smluvní straně. 

3. Právo na náhradu škody, případně nárok na smluvní pokutu či úrok z prodlení, strany 
odstupující tím není dotčeno.  

 
XIII. 

DŮVĚRNOST INFORMACÍ / PRÁVO DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ 

1. Žádná smluvní strana nezveřejní důvěrné informace vztahující se k druhé smluvní straně 
po dobu platnosti a účinnosti této smlouvy. 

2. Tato smlouva neposkytuje právo nebo jakýkoli titul k právům vyplývajícím z duševního 
vlastnictví nebo know-how zhotovitele. 

 
XIV. 

VYŠŠÍ MOC 

3. Žádná smluvní strana nenese odpovědnost za neplnění svých závazků, pokud je toto 
neplnění způsobeno mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážkou 
vzniklou nezávisle na její vůli. 

4. Smluvní strana, která, v důsledku vyšší moci, nemůže plnit závazky vyplývající z této 
smlouvy, bude druhou smluvní stranu do 10 dnů informovat o počátku a konci výše 
uvedených okolností. V takovém případě budou lhůty pro plnění závazků prodlouženy o 
dobu trvání vyšší moci. 

5. Dostatečným dokladem o existenci a trvání výše uvedených okolností jsou potvrzení 
vystavená příslušnou obchodní komorou nebo oprávněnými státními orgány v zemích 
zhotovitele, objednatele nebo výrobce. 

6. Jestliže případ vyšší moci trvá déle než 2 měsíce, zavazují se smluvní strany vést 
jednání s cílem tento problém uspokojivým způsobem vyřešit. 

 
XV. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Smluvní strany se dohodly, že jakékoliv změny a doplňky této smlouvy jsou možné pouze 
písemnými dodatky takto označovanými, číslovanými vzestupnou řadou a po dohodě 
obou smluvních stran.  

2. Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a jsou povinny plnit závazky 
podle této smlouvy i v případě, že dojde ke změně okolností tak podstatné, že změna 
založí v právech a povinnostech stran zvlášť hrubý nepoměr zvýhodněním jedné z nich 
neúměrným zvýšením nákladů plnění nebo neúměrným snížením hodnoty předmětu 
plnění; zejména nejsou oprávněny domáhat se rozhodnutí soudu o obnovení rovnováhy 
práv a povinností nebo o zrušení smlouvy. I v případě, že plnění jedné ze stran bude 
v hrubém nepoměru k tomu, co poskytla druhá strana, nemůže zkrácená strana 
požadovat zrušení smlouvy a navrácení všeho do původního stavu. 

3. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení 
této smlouvy byly jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z budoucí praxe zavedené 
mezi smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se 
předmětu plnění této smlouvy, ledaže je v této smlouvě výslovně stanoveno jinak. 
Zároveň smluvní strany prohlašují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi 
zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 
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4. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy nelze bez souhlasu druhé smluvní strany 
převést na třetí stranu. 

5. Tato smlouva je sepsána v jazyce českém a anglickém ve 2 výtiscích s platností 
originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží po 1 výtisku z každé jazykové mutace. V 
případě pochybností má přednost anglická verze smlouvy. 

6. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se 
to ostatních ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v 
tomto případě zavazují nahradit neplatné/neúčinné ustanovení ustanovením 
platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení 
neplatného/neúčinného. Ukáže-li se některé ustanovení této smlouvy zdánlivým 
(nicotným), posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení smlouvy obdobně podle § 
576 OZ. 

7. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva bude uveřejněna v registru smluv dle 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv o registru smluv (zákon o registru smluv). 
Uveřejnění zajistí objednatel. 

8. Na důkaz souhlasu s celým obsahem této smlouvy připojují oprávnění zástupci 
smluvních stran svoje vlastnoruční podpisy. 

9. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu smluvními stranami a účinnosti jejím 
uveřejněním v registru smluv ve smyslu odst. 7 tohoto článku. 

10. Obě smluvní strany se zavazují plnit svoje závazky vyplývající z této smlouvy v souladu s 
platnými právními předpisy, zejména pak právními předpisy týkajícími se boje proti 
úplatkářství a korupci a antimonopolními právními předpisy. 

11. Nedílnou součástí této smlouvy jsou: 
- Příloha č. 1 Technická specifikace 
- Příloha č. 2 Protokol č. 1 
- Příloha č. 3 Protokol č. 2 
- Příloha č. 4 Rozsah školení a testů zařízení 

 
 
V Praze dne ...........................     V Lausanne dne .......................... 

 

Za objednatele:     Za zhotovitele: 

 

 

___________________________           __________________________ 

 Tomáš Hebelka, MSc      Stefan Baumann 
 Generální ředitel        Sales Director 
STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik    KBA-NotaSYS SA 
 

 

 

          __________________________ 

         Sergei Kuzmitch 
        Customer Service Manager 
         KBA-NotaSYS SA 


